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Isaiah was instructed of the LORD 
to address all the major actors, 
even those who made a 
covenant with death and lies, 
and hell… people so evil they 
would murder their own 
children…  even till the time of 
the end of the Gentile nations; 
when Messiah comes in power 
and great glory to set things 
right… with a cataclysmic event 
the whole world will know He is 
on the way.  

An Oracle Concerning Jerusalem 

1 The burden of the valley of vision. What 

ails you now, that you have all gone up to the 

housetops? 

2 You who are fully astir, a boisterous city, a 

joyous city:  

your slain were not slain with the sword, they 

did not die in battle. 

3 All your leaders fled together, they were 

captured without the bow: all of you who fled 

far away were found and taken captive. 

4 Therefore I say, Look away from Me; I will 

weep bitterly, do not try to comfort Me, 

concerning the destruction of the daughter of 

My people / the Lord God had great plans when He 
created this world; but quickly He learned not everyone 
wanted to join Him on the journey of a lifetime, but don’t 
weep for Him; they needed to weep for their selves. 

5 For the LORD God of hosts has a day of 

trouble, and of treading down, and of 

confusion in the valley of vision a breaking 

down of walls, and a crying to the mountains / 
Jerusalem had been like a towering mountain, 

Isaías recibió instrucciones del 
SEÑOR para dirigirse a todos los 
actores principales, incluso a los 
que hicieron un pacto con la 
muerte y las mentiras, y con el 
infierno... personas tan malvadas 
que matarían a sus propios hijos ... 
hasta el momento del fin de las 
naciones gentiles; cuando el Mesías 
llegue con poder y gran gloria para 
arreglar las cosas ... con un evento 
cataclísmico, todo el mundo sabrá 
que Él está en camino. 

Un oráculo sobre Jerusalén 

1 La carga del valle de la visión.  ¿Qué te 

pasa ahora, que todos ustedes han subido a los 

techos de las casas? 

2 Tú, que eres totalmente provocador, una 

ciudad bulliciosa, una ciudad alegre:  

tus muertos no fueron muertos a espada, no 

murieron en la batalla. 

3 Todos sus líderes huyeron juntos, fueron 

capturados sin arco: todos ustedes que huyeron 

lejos fueron encontrados y tomados cautivos. 

4 Por eso digo: apartaos de mí; Lloraré 

amargamente, no trate de consolarme con 

respecto a la destrucción de la hija de Mi pueblo 
/ el Señor Dios tenía grandes planes cuando creó este 
mundo; pero rápido aprendió que no todos querían 
unirse a Él en el viaje de su vida, pero no lloren por Él; 
necesitaban llorar por ellos mismos. 

5 Porque el Señor, Dios de los ejércitos, tiene un 

día de angustia. y de pisotear, y de confusión en 

el valle de la visión, un derrumbamiento de 

muros y un llanto a las montañas / Jerusalén 
había sido como una montaña imponente, 
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but in its faithless rebellion became a dark, constricted 
lowlife town. 

6 And Elam / the Persians… took up the quiver 

with chariots, infantry and horsemen; and Kir 

/ the Medes… uncovered the shield. 

7 And it will happen / on that day of trouble, that 

your choicest valleys will be full of chariots, 

and the horsemen will take fixed positions at 

the gate / the gate being the most vulnerable part of 
the fortress; and with all their finest military gear 
strategically positioned,  

8 and He removed the defense of Judah, on the 

day you depended on the weapons of the house 

of the forest / when Judah, one of the 3 faithless 
shepherds no longer relies on the Lord God of host, 

9 when you saw the breaches of the city of 

David were many: and you gathered the waters 

of the lower pool / the subterranean passages; 
Hezekiah’s tunnel and the Gihon river still flows in 
Jerusalem today, cut in the rock of Zion; knowing that 
after 3 days without water you begin to die. 

10 And you counted the houses of Jerusalem, 

and you tore down houses to fortify the wall; 

11  and you made a reservoir between the two 

walls for the water of the old pool: but you did 

not look to its Maker / you did not depend on God 
who made you, nor have respect for Him who 

planned it long ago. 

12 So, on that day the LORD God of hosts called 

you to weeping and to wailing; to shave the 

head and wear sackcloth / it was time for a little 
humility: 

13 instead, there was joy and gladness, slaying 

the cattle, and slaughtering the sheep, eating of 

meat and drinking wine / so they were much like 
those in our genius 21st century:  

pero en su rebelión sin fe se convirtió en una ciudad 
oscura, constreñida y de poca monta. 

6 Y Elam / los persas... tomaron el carcaj con 

carros, infantería y jinetes; y Kir / los medos... 
descubrieron el escudo. 

7 Y ocurrirá / en ese día de problemas, que sus 

valles más escogidos estarán llenos de carros, y 

los jinetes tomarán posiciones fijas en la puerta 

/ puerta, que es la parte más vulnerable de la fortaleza; 
y con todo su mejor equipo militar posicionado 
estratégicamente, 

8 y Él eliminó la defensa de Judá, el día en que 

dependiste de las armas de la casa del bosque / 
cuando Judá, uno de los 3 pastores sin fe, ya no confía 
en el Señor Dios de los ejércitos, 

9 Cuando viste las brechas de la ciudad de 

David, eran muchas: y juntabas las aguas del 

estanque inferior / los pasajes subterráneos; El 
túnel de Ezequías y el río Gihón todavía fluyen en 
Jerusalén hoy, cortados en la roca de Sión; Sabiendo 
que después de 3 días sin agua comienzas a morir. 

10 Y contasteis las casas de Jerusalén, y 

derribasteis casas para fortificar el muro; 

11 e hiciste un reservorio entre las dos paredes 

para el agua de la piscina vieja: pero no 

miraste a su Hacedor / no dependías de Dios que 
te hizo, ni te respetabas a aquel que lo planeó 

hace mucho tiempo. 

12 Así que, en aquel día, el Señor, Dios de los 

ejércitos, te llamó a llorar y a llorar; afeitarse 

la cabeza y usar una tela de saco / era hora de un 
poco de humildad: 

13 en cambio, hubo alegría y alegría, matando 

el ganado, y matando a las ovejas, comiendo 

carne y bebiendo vino / por lo que se parecían 
mucho a las de nuestro genio del siglo 21º: 
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 “let us eat and drink; for tomorrow we will 

die” / so it’s the faithless people who introduced this 
fatalistic, hedonistic lifestyle to the world: eat drink and 
be merry, for tomorrow we die. 

14 But the LORD of hosts revealed himself in my 

ears, Surely this iniquity will not be forgiven 

you until you die, says the LORD God of hosts / 
so did the Lord say to those rebels, okay, your will be 
done; it certainly sounds like He wrote some of them 
off, as if He never knew them. 

15 Thus says the LORD God of hosts,  

Go, get to the steward, even to Shebna / the 
treasurer, who watches over the money, who is over 

the royal household, and say, 

16 What right do you have here? / what a mighty 
noise they must have been making; and prophet Isaiah 
accosts Shebna on the job…he asks, what business do 
you have here?  

and whom do you have here, that you cut out a 

tomb for yourself, like one who hews out a 

tomb on a high place, and who carves a resting 

place for himself in a rock? / what grand idiot of a 
VIP are you allied with? none of the greats were inclined 
to erect a huge edifice for their dead carcass: not 
Abraham, not Moses, not King David, none of the 
prophets; but Shebna thought it all made sense.  

17 Behold, the LORD will carry you away with 

captives / so the LORD had other plans for him, and 

will surely cover you O strong man. 

18 He will surely hurl you violently like a ball 

into a vast country: there you will die, and 

there your glorious chariots will be the shame 

of your master’s house. 

19 And I will depose you from your office, and 

pull you down from your station. 

“Comamos y bebamos; para mañana moriremos” 

/ así que son las personas infieles que introdujeron 
este estilo de vida hedonista y fatalista en el mundo: 
comer y divertirse, porque mañana moriremos. 

14 Pero el SEÑOR de los ejércitos se reveló a mis 

oídos: por cierto esta maldad no te será 

perdonada hasta que mueras, dice el SEÑOR Dios 

de los ejércitos / así también el Señor dijo a los rebeldes, 
está bien, hágase tu voluntad; es suena como si Él los 
hubiera descartado, como si nunca los hubiera conocido. 

 
15 Así dice el SEÑOR, Dios de los ejércitos, 

Ve, ir al mayordomo, incluso a Sebna / el 
tesorero, que vigila el dinero, que está sobre la casa 

real, y dice: 

16 ¿Qué derecho tienes aquí? / ¡Qué poderoso 
ruido deben haber estado haciendo! y el profeta Isaías 
aborda a Sebna en el trabajo... él pregunta, ¿qué 
asuntos tienes aquí? 

¿Y a quién tienes aquí, para que te saques una 

tumba, como a uno que hace una tumba en un 

lugar alto, y que se talla un lugar de descanso 

en una roca? / ¿Con qué gran idiota de VIP te alias? 
ninguno de los grandes se inclinaba a erigir un enorme 
edificio para sus cadáveres muertos: ni Abraham, ni 
Moisés, ni el rey David, ninguno de los profetas; Pero 
Sebna pensó que todo tenía sentido. 

17 He aquí, el Señor te llevará con cautivos / el 
Señor tuvo otros planes para él, y seguramente te 

cubrirá, oh hombre fuerte. 

18 Seguramente te lanzará violentamente como 

una bola a un vasto país: allí morirás, y allí tus 

gloriosos carros serán la vergüenza de la casa 

de tu amo. 

19 Y te sacaré de tu oficina y te derribaré de tu 

puesto. 
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20 Then it will happen on that day, that I will 

call my servant Eliakim the son of Hilkiah: 

21 and I will clothe him with your tunic, and tie 

your sash securely about him, I will entrust 

him with your authority:  

and he will be a father to the residents of 

Jerusalem, and to the house of Judah. 

22 Then I will set on his shoulder the key of the 

house of David:  

when he opens, no one will shut; and when he 

shuts, no one will open / in the last days, this verse 
will be fulfilled in the church at Philadelphia, who was 
weak, yet did what the Lord asked: they keep the word 
of His endurance and did not deny His name; therefore, 
they will be kept from the terrible hour that will come 
upon the whole earth – Rev. 3. 

23 And I will fasten him like a nail in a secure 

place; and he will be as a glorious throne to his 

father’s house / the sense is: all that is valuable to 
the nation will surely rest securely on Eliakim. 

24 So they will hang on him all the glory of his 

father’s house, offspring and issue, from all the 

least of vessels of cups and bowls, even to all 

the larger containers. 

But just to be clear about this genius Shebna with all 
the great plans, the LORD repeats himself: 

25 On that day, says the LORD of hosts, the nail 

fastened in the secure place will give way, and 

will break off and fall; and the load hanging on 

it will be cut off: / Shebna would suddenly fall, and 
that is what history tells us happened… 

for the LORD has spoken. 

 

20 Entonces sucederá ese día, que llamaré a mi 

siervo Eliaquim, hijo de Hilcías: 

21 Y lo vestiré con tu túnica, y atar su banda de 

forma segura sobre él, Yo seré un confidente 

con tu autoridad;  

y él será padre de los residentes de Jerusalén y 

de la casa de Judá. 

22 Entonces pondré sobre su hombro la llave de 

la casa de David: 

cuando él abra, nadie cerrará; y cuando se 

cierre, nadie abrirá / en los últimos días, este verso 
se cumplirá en la iglesia de Filadelfia, que era débil, 
pero hizo lo que el Señor le pidió: guardan la palabra 
de Su paciencia y no niegan Su nombre; por lo tanto, 
se mantendrán alejados de la terrible hora que vendrá 
sobre toda la tierra - Ap. 3. 

23 Y lo ataré como un clavo en un lugar seguro; 

y será como un glorioso trono a la casa de su 

padre / el sentido es: todo lo que es valioso para la 
nación por cierto descansará segura en Eliaquim. 

24 Entonces, colgarán de él toda la gloria de la 

casa de su padre, descendencia y salida, desde 

todos los vasos de tazas y cuencos, hasta los 

contenedores más grandes. 

Pero solo para ser claro acerca de este genio Sebna 
con todos los grandes planes, el Señor se repite: 

25 En aquel día, dice el SEÑOR de los ejércitos, 

el clavo fijado en el lugar seguro cederá y se 

romperá y caerá; y la carga que cuelga en ella 

se cortará: / Sebna caería repentinamente, y eso es 
lo que la historia nos dice que sucedió... 

porque el SEÑOR ha hablado. 
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